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Pesiome. [lpu npernogaBaHeTo Ha OBJITAPCKHS €3MK HA YY)XKICHLHU MPEICTaBsI-
HeTo Ha MHpoOpManys 3a (pa3eoOTH3MHTE KaTo MapKkepH Ha €3MKOBaTa KapTHHA,
HOCENIM eTHOCIenn(UIHa OIBETEHOCT, € OT 0coOeHO 3HadeHue. OIeHbYHOCTTA,
KaKTO U JIMHI'BOKYJITYpHaTa HHPOpPMAIIKs, KOUTO ca 3aKOJIUpaHu BbB (pazeonorny-
HUTE eIMHHIM, Ca KIIOYOBH IPH ONpEICSIHETO Ha (PPa3eoJOrnYHOTO 3HAYCHUE.
dpazeonoru3MuTe MOXKE 1a Ce pasnIekJar KaTo CIocod 3a e3MKOBaTa KOHLENTY-
aNTM3alKs Ha MO3HAHUETO 33 CBETa U OLICHKATa Ha OTICIHU HErOBH CTPaHH.
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IMpencraBuTe Ha YoBeKa 32 OOKPHKABALIATA TO JICHCTBUTEITHOCT OMBAT (DOPMHUpPAHH
Ha 0azara Ha HETOBHUTE COOCTBEHH 3HAHMSI M OITUT U IO TO3H HAYMH CE KOHCTPYHMpPA Kap-
muna Ha ceema. He OviBa a ce 3a0paBsi, ue CaMusIT €3UK (PyHKIIMOHUPA KaTo eUCTEMUY-
HO cpencTBO. BakHo e 1a ce momayeprae, ye e3uKoBara KapTHHA € OTpa3eHa B JICKCHKATa,
(pazeonorusTa, eTUKETHATE (POPMYIIU Ha JIajieHa OOIIHOCT. YCTAaHOBEHUTE B JAJICH CO-
LMYM €THKETHH (OpMYIIH TIpU OOIIyBaHEe, KAKTO M (h)Pa3eoNOrMIHHUTE €IMHUIIN, CBHJIC-
TEJICTBAT 32 KOTHUTUBHHUTE MOJIEIU TIPU BB3IPHUEMAHETO Ha OOKpHKaBalara JIeiCTBU-
TEIHOCT. B mporieca Ha M3y4aBaHETO Ha €3MKa KaTo Yyl IMEHHO YCBOSIBAHETO Ha TE3U
KOMITOHEHTH Ha KOMYHHKALIHSTA Ce SBSBA KITFOUYOBO 33 OCHIIECTBIBAHETO HA ITHITHOLICH-
Ha UHTEPAKIIUS MKy OOLIyBaIIITE.

B Hacrosiims niperie]] me Ob/1e TONoKEH aKIeHT BBPXY YacT OT (hpa3eosioru3MHUTE B
OBJITApCKUS €3HK, YUATO CEMAHTHKA € CBBP3aHa C OYeHKAMA HA YO6euKUme Kauecmea u
nposieu. Pa3rie1aHeTo Ha KOHKpPETHA TeMaTHYHa rpyna (pa3eosorn3Mu mo3BoisiBa 1a
Ce OUepTasIT METOJIMYECCKH HACOKH 3 TIXHOTO IPENOIaBaHe, KaTo Ce OTYMTa €THOCTICIIU-
(raHOTO UM ObarpsiHe.

AKTyaJTHOCTTa Ha T0I00CH TO/IX0A ce 00yClIaBs B PeuIia M3CIIeIBaHMs, KaTo TOBa
Ha De/yNeHKOBa, B KOCTO CE U3ThKBA 3HAYMMOCTTA Ha M3y4aBaHETO Ha (hpa3eoIornuHus
(boH KaTo pe3epBoap Ha KYJATYPHH CMUCIH. B Ta3u mocoka e BaXKHO Jia Ce 04epTasT Be
OCHOBHH TBBP/ICHUSL.

353



Penu Manosa

— DpazeonorusaTa Ha e3uKa € KyATYpOJIOrHYeH KOJl, ChbXpaHHUTeI Ha HCTOPHIECKOTO
Y KyATYPHOTO HACJIEAICTBO Ha HETOBUTE HOCUTEIH, UTPACI] OCHOBHA POJIsl TIPU peasih3a-
LMSITA Ha €3UKOBHUTE (DYHKLIMM KaTo OpBIHE Ha Ky/ITypara U CPEACTBO 3a (hopMUpaHe Ha
JIMYHOCTTA.

— Karo xomrioHeHTH B paMKuTe Ha (Ppa3eoOrHIHUTE SAMHULIM YECTO CE MU3IONI3BAT
JIEKCEMH, KOUTO Ca 4acT OT Hal-yrnoTpeOsBaHaTa JIEKCHKa Ha N3y4aeMusl e3HK: IIaroin
3a IBIDKEHUE, COOCTBEHH MMEHA, COMaTH3MH, ONOIen3MH, aHUMaJIMCTHYHA KOMIIOHEHTH
(Fedulenkova, 2005: 37).

BaskHo € Kato oTnpaBHa TOUKA /1A CE CIIOMEHAT HKOH I0-00IH TEOPETUYHH U3CIIe-
BaHMs1, CBbP3aHH C €3UKOBATa KapTHHA, IPEIH Ja CE MPEMUHE KbM KOHKPETHUTE HAOMFO-
JICHHSI.

B crarusita Ha [Tanmuna Jlerypcka ce pasmiekaa HoApoOHO KOHCTUTYHUPAHETO Ha
TIOHSATHETO e3MKoBa KapThHa Ha cBera (Legurska, 2003), kato ce momueprasa, ye Tep-
MHHBT € BbBeJleH oT M. Xaiinerep B crarusaTa My ,,BpeMeTo Ha KapTHHATa Ha cBeTa‘.
Koraro ce n3nom3sa NoHATHETO €3UKOBA KAPTHHA, CE MMa MPeBUI 0COOCH B CHCTEMa-
TH3auust ¥ oapenoa Ha MO3HaHUETO 3a CBAT. Jlerypcka crioMeHaBa JBeTe HalpaBIeHHUs,
000co0MIH Ce B M3Y4aBaHETO Ha €3UKOBATA KAPTHHA: PENATHBUCTKO U YHUBEPCAIHCTKO.
PenarMBUCTKUST MOIXON ce CBBP3Ba € TOBA JIOKOJIKO JAafeHN €3UKOBH CAMHHUIIM Ca UMa-
HEHTHH CaMo 3a €3MKOBaTa CHCTeMa Ha IaJIeHa KyJITypa U 0Tpa3siBaT KOTHUTUBHUS OITUT
Ha HOCUTEJIUTE Ha KOHKPETEH €3UK, 3 YHUBEPCATUCTKUAT THPCH OOIIMTE JIEKCHKATHU U
CEeMaHTHUYHHU 3aKOHOMEPHOCTH.

PenaruBisMbT Bofm cBoeTO Hauasio ot pabotute Ha Pp. boac, Ex. Cenmp, b. Yopd.
WnesiTa e, ye BCEKU €31UK CErMEHTUPA JEHCTBUTEITHOCTTA 110 YHUKAJICH HAYKH.

MHor0 Ba)KHH ca U3cineBaHusATa Ha A. BexOniika, KONTO CHbBMECTSIBAT ABETE Mapa-
JTMH: YHUBEPCAIU3bM U penatiBu3bM. OT e1Ha CTpaHa, aBTOpKaTa pasmiesK/ia BbIpoca
32 YHUBEpCATHUTE CEMaHTHYHH NpuMHUTHBH. OT Ipyra cTpana, BexxOunika moctasst Bax-
HH BBIIPOCH 32 BPB3KaTa MEXKIy €3UKa, KyITypara, IIEHHOCTHTE U CBETOYCEILIAHETO Ha
JiazieHa oOLIHOCT. ABTOpKara o4YepTaBa, e ChILECTBYBa TSICHA BPb3Ka MKy HauMHA
Ha >KUBOT B JIaJIcHO OOLIECTBO U JIEKCUKATa, KOSITO ce yrnoTpedsisa ot Hero (Wierzbicka,
1997:1-2).

Unesta Ha BexxOnka e, ue B pa3inuyHUTE KYJITYpU TIPUCHCTBAT YHUKAIHN PEajnH,
CBBP3aHM C HAYMHA HA YKMUBOT, XPAaHUTEIIHUTE HABHIM, TPAAUIMOHHHUTE MPEICTaBH 3a
CBAT. 3aTOBa € CHbBCEM €CTECTBEHO, Y€ B TIOJICKHS €3MK MMa CIICLUAIHU TyMH 3a O3Ha-
YyaBaHe Ha 3aaymeHo 3ene (bigos), cyna oT uBekto/oopiu (barszcz) U cnagko OT CIMBU
(powidla), KOMTO OTCHCTBAT B AHIJIMICKHUS €3UK, KBJICTO TE3H JICHOTATH CE 0003HAYaBAT
HE ChC CIICIMAITHHU JISKCEMHU, a C OIHCATeTHU 13pasu — cabbage stew, beetroot soup, plum
jam. CreoBaTenHoO ce OKa3Ba, Y€ MPEHOCHT Ha JyMH U 3HaYeHHs OT MH €3HK B JIPYT €
Y TIPEHOC Ha HAaTPYHaHUs KYATYPEH OIHT.

Kakro otGens3ea JlaifbHe, ChIIECTBYBaT MHOKECTBO TPYIHOCTH HPH MPEBOAA Ha
JTyMH OT e[IFIH €3HK Ha JIpyT. M3crenoBarenst TBbpay, Ye Mpuilarare;IHoTo uMe brown (Ka-
¢s1B) MOXe J1a ce mpeBe/ie Ha (PPEHCKH €3UK CIOpe]] KOHTEKCTA IO HAKOJIKO HAYWHA KaTo
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brun, marron, beige u T.H. Toit 00600111aBa: ,,[€3¥1 JICKCHKAITHH Pa3IAYHUs MKy €3UIIUTES
4ecTo OMBAT OMpPE/IEIISIHY OT JIMHTBUCTHTE 10 CJICTHUS HAYMH: BCEKU €3MK KOHLICTITYa U~
3Mpa U CerMeHTHpa AEHCTBUTEIHOCTTA 0 ¢BOM yHMKaseH HauuH (Lyons, 1995: 90).
Ki1t0u0oBOTO B IIpHBEAEHUS LIUTAT €, Ue BCEKU €3HK OTpa3siBa PeaJHOCTTa MO CBOM COOCT-
BCH Ha4WH.

BbIpochT 3a Kareropu3MpaHeTo U KOHIIENTyaIn3upaHeTo Ha OOKphKaBalara JeicT-
BHUTEJIHOCT B €3UKa € 3acerHar ot JIuitu B Herosust Tpyx. Toii 1aBa nmpumep ¢ ymara peka,
Ha KOSITO B aHIJIMHCKHMS €3MK ChOTBETCTBA SIMH 3BYKOB KOMIUIEKC U CE pa3lio3HaBa eHa
Kareropus river, JOKaro BbB ()PEHCKHUS €3UK ce MpaBH AW(EpeHIralys MEKILy peka,
BIIMBAIIA CE B MOPETO fleuve, M peka, KoaTo e mputok riviere (Leech, 1978: 30).

Casun-Tpoiike oTOens3Ba, 4e ,,Bce Ol ChILECTBYBAT BHIIPOCH, CBBP3aHH C TOBA J10-
KOJIKO BCEKU €3MK O(OpMS M HANpaBIisiBa MUCICHETO HA CBOUTE HOCHUTENH M JIOKOJIKO
OTpa3siBa TXHaTa IJieAHa Touka 3a ceera‘ (Saville-Troike, 1989: 33). Criopen u3cienosa-
TeJIKaTa ChILECTBYBA HEChbMHEHA KOpenals Mex Iy (hopMara v ChIbpIKaHUETO Ha JIaJIeH
€3HK, OT e[JHA CTpaHa, 1 yOe)KIeHUsTa, IEHHOCTUTE, TIPEACTABUTE, KOUTO C2a 3aKOIUPAHU
B KyJITypara Ha e3MKOBUTE HOCUTENH, OT pyra ctpaHa. Casmi-Tpoiike noadyeprasa, ye
,)DEUHHKBT Ha CIMH €3HK MPE/ICTABIISBA KaTaJIOr Ha OHOBA, KOETO C€ MHUCIIH KaTo 3Ha-
YKMO 32 00IIECTBOTO, MHAEKC Ha HAYMHA, TI0 KOMTO TOBOPEIIUTE KaTerOpU3HUpPaT OIUTa,
M YeCTO CBUJCTENICTBO 332 OTMHHAIM KYJATYPHH KOHTAaKkTH W 3amMcTBaHus® (Saville-
Troike, 1989: 33).

E3ukoBara kapTuHa Ha CBETa MMa CBOMTE YHHBEPCAIHHU, HHBAPUAHTHHU XapaKTepuc-
tkd. TpsiOBa 1a ce momdeprae, ye SAPOTO Ha JICKCUKATa Ha BCUYUKH €3ULH ChIbpiKa
JyMH, U3pa3sBaI YHUBEPCATHN HOHSTHSL, KATO YOBEK, HCUBOMHO, 3eMsl, 600d, OZbH.

Coi1o Taka 00aye B JIGKCHKATa ca 3aKOAUPaHW MHXEPEHTHHTE OCOOCHOCTH Ha OT-
JIeNTHaTa KyITypHa OOIIHOCT. MOojKe Jla ce Kake, e e3MKOBaTa KapTHHA MPEICTABIISIBA
CBHBKYITHOCT OT IPEAMETHH, 00pa3HO-HAIIEIHH MIPECTABH 32 TIPEIMETHUTE, SBJICHUITA, C
KOHTO YOBEK I0-YECTO CE CPelLa.

W3cnenBaHeTo Ha peralysTa e3uxk — K)Jimypa MoCcTass BBIPOCa 3a JIMHTBUCTHYHUS
peNaTMBU3bM, HO ¥ 32 YHUBEpCAIM3Ma KaTo HeroBa Io3HaBarelHa anTepHarusa. bes na
ce BB3MpUEMa Karo aOCOIOTHA HUTO €AHA OT CIIOMEHATHTE TIapaJurMy, Ie ce moadep-
Tae TACHATA B3aUMOBPH3KA MKy MEHTATHOCTTA U KOTHUTHBHUTE XapaKTePUCTUKU Ha
JajieHa OOIIHOCT U MOZICNIUTE Ha BepOallHa Perpe3cHTaus.

E3uKbT € KynTypeH MapKep, TpaHC/IaTop Ha MACHTHYHOCTH U aKCHOJIOTMYECKH Ma-
paaurmu. OCBeH ye ChILECTBYBAT CXOIHM MOACIH Ha OCMHCIISIHE HA JEHCTBUTEIHOCTTA
W Ha perpe3eHTHpaHe Ha 0a30BM KOHLENTH, HOCHTEINTE Ha BCEKU €3MK CErMEHTHpaT
JICHCTBUTEIIHOCTTA, KOSTO TH 3a00MKaJIsL, IO aBTeHTUYEH HayuH. [lopaau Ta3u npuarHa
M3y4aBaHETO Ha Yy)KJ €3UK Ipe/ioiara 3aro3HaBaHeTo C TPAJULIMUTE, BIPBAHUSATA U
MPEACTAaBUTE, KAKTO U C KITIOYOBUTE ey Ha OOIIHOCTTA.

Cpemara ¢ 49yxzaara KyaTypa ce ciay4sa npe3 e3uka. Kakro ordenszBa P. XbachH,
uutupaiik ['ynensd: ,,E3uKbT Ha 1aeHo 00LIECTBO € eIMH aclieKT OT HeroBara KyJiTy-
pa. OTHOIIEHHETO MEXTy €3UK U KYATypa € Kato yacT kbM 1510 (Hudson, 1995: 116).
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B Ta3u nmocoka e BaXKHO J1a ce CIIOMEHe KOHLenusTa Ha A. BexxOuiika 0THOCHO KITFO-
YOBUTE AyMH, KOMTO ca (PM3MOHOMHUYHM 32 JajicHa KyaTypa. Upe3 TsIX ce mpeacTassT
VMMaHEHTHH 32 HOCHTEJINTE HA €3MKa YePTH — HAaYMH Ha MHUCJICHE, CBETOYCEILaHe U T.H.
BesxOnika TBBP/M, Ye KIFOUOBHUTE TyMH ,,ca OCOOCHO BaKHH M MOKA3aTeHM 32 Jajie-
Ha Kyntypa““ (Wierzbicka, 1997: 15). Cnopen nscneaBaneto Ha BexxOuiika Ha 6azara Ha
YECTOTHH PEYHHLM U KOPITYCH 32 PYCKUSI €3UK HapUMep CUMIITOMATHYHH Ca JIEKCEMU
KaTo Aylia ¥ poarHa. Te3u KIIOUOBH IYyMH Ce SIBSIBAT B ITOCIIOBHIIM, IOTOBOPKH, TIECHH,
3arv1aBysl Ha KHUTW/XYIIOKECTBEHH MPOM3BEACHUS], (PPa3eoIoru3Mu — T.€. B PAMKUTE Ha
KYITYpHUTE apTeakT Ha AaJieHa OOIIHOCT.

BaskaocTTa HAa COLMOKYNTYPHHS KOHTEKCT ITPU YCBOSIBAHETO Ha €3UKA CE TOTBBPKIaBa
OT HAIMYMETO Ha M3CIIeABaHMS 110 eTHOrpadust Ha komyHuKarusra (Saville-Troike, 1989).
Casun-Tpotiike ot0ess13Ba, Ue ,,Haii-3a0eTeKUTETTHUAT IPUHOC Ha €THOrpadusTa Ha KO-
MYHHUKAIMsTa B TIOJIETO Ha TPWIOKHATA JIMHIBUCTHKA € CBBP3aH C MIACHTH(HULMPaHEe
Ha OHOBA, KOCTO M3y4aBaILlMAT BTOPH €3UK TPsiOBa Ja 3Hae, 3a Aa oOLIyBa €EKTUBHO
1 cbOOpa3HO CHTYyaIMsTa B Pa3HOOOPA3HM KOHTEKCTH, KAKTO M KaKBH CAaHKLMK OMxa ce
MPOSIBUJIM BCJIGACTBHE HA PA3IMYHA KOMYHHUKATUBHH HEJOPA3yMEHHMsI U HEAOCTATHLH
(Saville-Troike, 1989: 9).

ABTOpKaTa TBHP/IHM, Y€ JAPYTU CHILECTBEHN IPUHOCH Ha €THOTpadusita Ha KOMyHH-
KalysTa ca CBbP3aHU ¢ pa3paboTBaHe HA MEXaHW3MHU 3a CPABHABAHE Ha 11U KOMY-
HHUKAaTUBHU CHCTEMH TPH MHTEPAKLIMATA U MPEHOCA Ha 3HAYCHHE MEXKTY OTIECITHUTE
KYATYpPH, KaKTO ¥ TIPU PETUCTPUPaHEe U aHAJIM3UPaHe Ha KOMYHUKATUBHYU CPHBOBE. 32
Jia ce u30erHar rpeliku U CPUBOBE, N3ydYaBalllUTe Yy)KH €3UIHM TPsAOBa Ja mo3HaBar
U Ja ce choOpa3siBar ¢ KOHBEHIMUTE 3a oburyBane. Hanpumep B Kurail toMakuHbT
111 HACTOsIBA TIOHE /IBA MJIM TPH IIBTH NPH OTIPAaBSIHE Ha TIOKaHa, HO 1Ie KOHTPOIUpa
CBOSITA HACTOWYMBOCT, CIIECHKH 3a peakuunTe Ha chOecenHuka. OT cBOs CTpaHa, 1mo-
KaHEHHST TPsOBa 1a OTKaXKe JIBa WM TPH ITBTH, IPEIH 11a npreme. [TbpBo, mokaHara ce
OTKJIOHSIBA KaTo TIPOsiBa Ha CKPOMHOCT, a IOCIIe ce MprueMa HHAUPEKTHO. OT mieuiie
Ha HeBepOaIHUTE CPEICTBA 38 KOMYHUKALMS Ype3 M3PHKESHUETO Ha JIMLETO Ha MOoKa-
HEHHS Ce M3pa3siBa HEOXOTa, a IPUEMAHETO € CIISJICTBHE OT JIMTICAaTa Ha alTepHAaTHBA
(Saville-Troike, 1989: 174).

Wscnenpanero Ha m30OpaHara TeMaruyHa Tpyna (pa3eonoru3Mu, MpeACTaBsIIN
OLICHKA HA YOBEILIKUTE Ka4yeCTBa U MPOSIBY, MMa 3a eI /1a Pa3KpHe €IUH KOMIIOHEHT OT
ObJrapckara e€3MKOBa KapTHHA.

Credana Kanmuea-3axapreBa B CBOSTO M3CIIS/IBAHE 3acsra BhIpoca 3a (paseoo-
TU3MHUTE U OCTaHAIUTE YCTOMYMBY M3pa3u. ABTOpKaTa U3BEKIa TP KPUTEPHsL, KOUTO B
CBOSITA ISUIOCTHOCT Opa3nyaBar (ppa3eonornyHara eAMHULA OT OCTAHAIUTE YCTOHYMBU
m3pazu. Te ca: ,,0c00eHO, (pazeoqOrHyHO 3HAYEHHE, 0OPA3HOCT (KOSITO JISKH B OCHO-
BaTa Ha MosiBa Ha (PPa3eONOrNUHMTE SAMHUIIM) U HOMHHAMOHHA (yHKIms oT 1l paHr,
xapakreprsupama‘“ (Kaldieva-Zaharieva, 2013: 32). Mnesita, 3acTblieHa OT aBTOpKara,
€, Ue KOMIIOHEHTHUTE, M3rpaKaaiiy Gppa3eonorniHara eqiHHIa, ca JeCEMaHTH3UPaHu U
(pazeonormIHOTO 3HAYEHHE € KOMILIEKCHO, LSTIOCTHO, cCOOpHO. BakHO 3a enTa Ha Hac-
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TosIaTa padora e Ja ce momadeprae, ye cropen Kannnesa-3axapuesa (ppazeoqornaHoTO
3HaueHHE ChAbPrKa B ceOe cu HAbOp OT EJIEMEHTH, CPeJl KOUTO MO3HaHUe, HAaOMIoIeHHE,
acolMaLiy, BbOOpasKeHHe, eKCIpecs U OLleHbYHOCT. VIMeHHo upe3 yrorpedara Ha ¢pa-
3€0NIOTM3MHTE Ce TpeiaBa OLEHKaTa Ha TOBOPEILMS 32 ACHOTATa, KOSITO MOXKe Ja Oble
TIOJIOKUTEITHA MITH OTPULIATEITHA.

Credana Kanguesa-3axapueBa ce (okycupa BbpxXy penanusita ¢pazeosnorus —
eTHocrienMduka. T U3BEkK/IA HIKOM CUMIITOMATUYHU TPUMEPU Ha (Ppa3ecoorniHU
eIMHULII, KOUTO HOCAT MMaHEHTHHUTE YePTH Ha ObJrapckara e3UKoBa cpejia, Karo Io-
COUYBa MEXaHU3MHUTE, TI0 KOUTO ca ce oopmuii. Cper TSIX ce OTKPOSIBAT KAKGOMOo caost
nokasice (0T boreBoTo cTHXOTBOpEeHUE), I topo Muxaiinoe na nocm (OT NEHCTBUTETHA
CITy4Ka C pealiHo JIUIIEe), MamuHo Oemerye, Mzeybena Cmarka (1O 3aryIaBysl Ha ITPOH3-
Benenus ot Obarapcku aBropu) (Kaldieva-Zaharieva, 2013: 66). IIpu u3y4aBaneto Ha
OBArapcKusi €3UK Karo 4yX[ € OT 0cO0eHa 3HAYMMOCT MOA00HU (Ppa3eoorniHy eu-
HHLIM J1a ObaaT OOSICHSBAHK OT TVIEMIIE Ha TEXHHS MPOU3XO[, T.e. B KAKBB KyJITYpeH
KOHTEKCT Ca Bb3HUKHAIIH.

Pyckara n3cnenoBarenka baOymikiHa pasmiexaa e3nuka Kato ,,KOrHUTHBHATa CIOC00-
HOCT Ha YOBeKa Jja 00paboTBa, ChXpaHsBa U Mpe/iaBa He TOJIKOBA JIOTHYECKOTO, OOCKTHB-
HOTO 3HaHHE, KOJIKOTO 3HAHMETO C OlleHbueH xapakrep” (Babushkina, 2009: 11). ABrop-
Kara 3acsira BhIIpoca 3a MOy ca, 3a CyOEKTUBHOTO BB3MPUATHE Ha OOCKTHBHATA PEATTHOCT.
BaOymkuna ce (hoxycupa BbpXy OLEHBUHHSI XapakTep Ha (Ypa3eo]OrHuHUTE SAUHHLIH.
Ts nomuepraBa, 4e OLCHBYHOCTTA CE MPOsBSBA 1MOJ (PopMara Ha XapaKTEPUCTHKA HA
o0eKTa, KOSITO MOXKe J1a ObJie MOJIOKHUTENHA WK OTpULMTeNnHa. badykuna oroensssa,
Ye ,,KOHOTATUBHHUTE 3HAUYCHHSI HA (PPa3eoIOrMYHNUTE SAWHULIM OTPa3sBaT OLEHBYHOTO
3HaHHE 32 00EKTa, cUcTeMara OT YOeXKICHUsI, LIEHHOCTH, Bb3IVIENH 10 OTHOIICHHE Ha
eqHo uiu apyro sienne’ (Babushkina, 2009: 11). B koHKpeTHOTO U3cneiBaHe aBTOpKa-
Ta Yepry eMIMPUUYEH MaTepHall OT (pPpa3eonorniHy eIMHHIH, U3Pa3sIBAIH OLEHKA KbM
YOBEILLKHS TPy U JesTenHocT. [IpuMepsT, KoifTo naBa baOymikiHa, € cuMIoMarnieH
3a TOBA KaK B JMAXPOHEH ILIaH ce OPOpPMs OLICHBUYHHSAT XapakTep Ha (pa3eosiorniHara
emvHUNA. Ha pycku e3uk ppazeonorusmMbT msHyms (pazeooums) KaHumeib, KOWTo uMa
pasroBopeH xapakTep, GyHKIHOHUPA ¢ JIBE 3Ha4eHHs1. [ IbpBOTO 3HAUEHHE € Oa gbpuid u
2060psL HeuWj0 MOHOMOHHO, 6A6HO, & BTOPOTO — Od OMId2aM, 3a0A6SIM USHBIHEHUEMO HA
Hewo. baOymknHa oTOeIs13Ba, 4e Ta3u (ppa3eonorniHa erHUIIA € Bb3HUKHANA B Tpode-
CHOHAJTHUS TUCKYPC ¥ [O-KOHKPETHO MpY 00padoTKaTa Ha 311aro. C karumens» ce 03Haua-
Ba ThHKA METaJIHA HUILIKA, YUATO M3paboTKa € IBJTbL, TpyAeH 1 6aBeH npouec. OtTam ce
e oopMuIIo 1 (Hpa3eorOrHuHOTO 3HAYCHHUE 3a 0003HaYaBaHe Ha HEOTOOPHUTEITHA OLICHKA
KbM 3a0aBSHETO U OTIAraHeTo Ha JaJIeH NPoLeC, ASHHOCT U T.H.

Crnopen Bb3mpHeTara TyK KOHLEMLMS OLEHBYHHAT (pazapuii Ha ObJITapcKus €3uK
TpsiOBa 1a Obae aHTpomoneHTpuyeH. ToBa 03HaYaBa Jja Ce OTYUTAT aKCUOIOTHYECKHUTE
1 HPABCTBEHHUTE KPUTEPUH Ha OOIIHOCTTA, OLICHKAaTa Ha ONpEeiesieH! MPOsIBU M KauecT-
Ba OT CTpaHa Ha €3WKOBUTE HOCUTENH. 3aKoqupaHarta BbB (pa3eonorniHuTe eUMHHLIN
nH(pOpMaIKs € CBbp3aHa ¢ YOBEILIKHS OMUT M HETOBOTO MOJIaraHe B IEHCTBUTETHOCTTA.

357



Penu Manosa

BbIpockT 3a oneHbuHOCTTa TPsiOBa 1a Obje pasmieaH B ABE MOCOKH: MOIOKHUTEIHA
W OTpHLaTeNHa oLeHKa. TpsOBa obaue fa ce OTYUTAT rpagyaHOCTTa U HIOAHCHPAHOCT-
Ta, KOUTO CE MPOSIBIBAT KATO 000OPeHIUe, NOX8ALA, NOOKPENd, We208umocm Tipu (pase-
OJIOTM3MHTE C TIO3UTHBEH OIICHBYCH 3apsifl U npeHeopedicenue, 2pyoocn, HeooobpeHue
npH (Ppa3eonoru3MUTE C HETATUBEH OLIEHBYEH 3apsil.

[TepBOHAYaTHKTE HAOTIONCHHS HA eMIMPUYHKS Matepuai BB @paszeonocuien pey-
Hux Ha ovreapckus esux (1974 — 1975) u Hoeé ¢hpazeonocuuen peunux Ha ovreapckus
esux (1993) nokaszear, ye mpeBanypa HeOHOOpHUTEIHATA OLEHKA, HO 10CTa ()PEKBEHTHU
ca M ciyJauTe Ha (ppa3eoyoru3My ¢ MPOHMYEH M IETOBUT OLIEHbYEH MoTeHIman. Tosa
Ou 03HaYaBaslo, Y€ YOBEKBT YECTO ITBTU C€ pa3rpaHryaBa OT HEKEJIATeTIHH MPOSBH U
HENPUEMITMBY CTIOpe]] IIEHHOCTHUTE OPUEHTHPU Ha OOLIECTBOTO KavyecTBa Upe3 €3HKa,
1 TO-KOHKPETHO 4pe3 (hpa3eosOru3MHTe, U3MON3BANKN MEXaHU3MHTE HA 00pa3HOCTTa
1 oueHbuHOCTTa. CIIeI0BaTENTHO €3UKBT (PYHKIIMOHMPA KaTO MUKPOMOZIEI Ha HPABCTBE-
HHTe mpeacTaBy. Pa3oupa ce, cTaBa BBIIPOC 32 MHOTO CJIOXKHH MPOLIECH HA KOTHUTHBHO
HHBO, KOUTO HE ca TIPeAMET Ha HACTOSAIIOTO M3CIIEABAHE, @ CaMO OMBAT IPUXHUPAHH.

TpsioBa na ce nomueprae, ue Beca Kropimepa-MuraiikoBa oTkposiBa (hakra 3a mpe-
olmaaBanys 1501 (hpa3eoIOrMYH €IMHHIM C HeraTHBHA OLeHbYHA KOHOTaLMs: ,,.B He
©/THO M3CcIeIBaHe Ha (ppa3zeosiorusiTa B ObIrapcKus €31K, a U B IPYTH €3ULIU, € YCTaHOBe-
HO, ye mpeoliaaaBaliara 4yact ot (ypa3eoJOrMuHUTE SAMHULIM Ca HOCUTEN Ha HETaTHB-
Ha OIICHKA 32 YOBEKa, 32 HErOBH KauecTBa, mposiey, noeeHue" (Kyuvlieva-Mishaikova,
2008: 53). ABTOpKaTa mpencTaBs MO-pasiiMieH paKypc KbM MpobieMaTnKara, Karo pas-
IIIeX/a YCTOMYMBY CPABHEHHSI, C KOMTO CE U3Pa3sBarT Bb3XUTaTa OT KPacoTara u ycTpe-
MBT KbM TpekpacHoTo. KroBnuesa-MuliaiikoBa mpecTassi IpUMEpH, CPE KOUTO X)0a6
Kamo Kanka, xy6ae Kamo KapmuHKa, Xyoasa Kamo KyKkia u ap.

Pyckara u3cnenoarenka baOymikina n3paboTrsa Mozien Ha (pazapHii, KOUTO ChABp-
Ka (ppa3eonoru3Mu OT aHIJIMHCKHS U PYCKHS €3UK, M3Pa3sBaIl OLEHKA KbM YOBEILIKHS
Tpya. T momueprasa, ye pazeonorniHaTa eMHILA MOXKeE J1a ce pasmiekaa Karo ,,Crio-
co0 3a e3MKOBaTa KOHIIENTyaIN3allusl Ha MO3HAaHUETO 3a CBETa U OLICHKATa Ha OTACIHU
Heroeu ctpanu’ (Babushkina, 2013: 15). baOymikuna ce no3oBaBa Ha KIacU(pUKaIUsITa,
HarnpaBeHa OT ApYTIOHOBA, CIIOPEI KOSITO OLIEHKaTa MOXe 1a Objae ymuiumapha, Oa-
3UpaHa Ha OMO3UIIMHTE TIOJIE3HO — BPEIHO, ONArompHsTHO — HEOMaronpusTHO, WU 7ie-
Jleonoeudecka, OCHOBaHA Ha OMO3ULMUTE eEeKTHBHO — HeeEeKTHBHO, L1eNeCho0pa3Ho
— Henenecho0pas3Ho, YCHEHO — HEYCIIELITHO.

CuMnToMarryeH mpumMep, npuBesieH oT baOymikuHa, € Qpa3eonorusMbT B PYCKUs
€3HK 1eub KaK OnuHbl, KOUTO 03Ha4aBa HElo Jia ce Ch3aBa ObP30 U B IOJSIMO KoJIn4ec-
TBO, OOMKHOBEHO HeOpekHO. Hali-001110 ¢ Hero ce u3passiBa OTpHLATEIHa OLICHKA 32 3Ha-
YUTEJTHO KOJIMYECTBO HEKAYECTBEHO CBBPIIICHA padoTa.

3a 1a ce m3paboTn Maket, criopes] baOymkuHa e BaKHO Jia ce CTPYKTypHpa Karero-
puarneH (pelim, KOHTO a ChIbpKa THIMYHM 32 JAJICHO TeMaTUdHO SIPO CBECHHUS B
CHOTBETCTBHE C MPEIBAPHUTEIHO 33/1a[ICHH KpUTEPUH. ABTOpKara n30KMpa 3a TeMaTHIHO
SIIPO woBewIKsL mpyo 1 pa3paboTBa MOJIEIL.
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3a 11eNMTe Ha HACTOAIATa PaboTa, KaKTo Beue O CrOMEHaTo, e ObIe mpeacTane-
HA YacT OT TeMaTUYHAaTa TPYIa OUeHKa Ha YoseuiKkume kauecmea. IIperne st Ha eM-
MUPUYHHST MaTepra 3a ObITapCKusl €3UK JlaBa OCHOBAHUE /ia ce HaOJerHe UMEHHO Ha
OIIEHKATA Ha OTPEICSICHH YOBEIIIKH MPOSIBH.

Beue 0e otbemnsizano, ue ocobeHa eKCIPECUBHA CHJIa HOCH HETaTHBHATA OLCH-
Ka, T.¢. Upe3 (Ppa3coNOrHIHUTE SAUHHIIN YECTO MBTH CE U3Pa3siBa HEMPUEMITHBOCT,
HETBPIUMOCT KbM OTPE/IeICH THIT MoBeaeHue. JIopu B ciiydanTe, KOraTo OIleHKara
MMa IIETOBUT, HPOHHUYCH CMHUCIIOB OTTEHBK, C€ JIONABS pasrpaHuvYaBaHe OT MOJ00HN
nposiBu. Harmpumep rajisi ¢ mayHoBo nepiie HIIKOro HPOHHYHO 03HAYaBa, ue Ce oni-
HACAM U36LHPEOHO GHUMAMENHO U OIA2OCKIOHHO KbM HAKO20, KO2AMO NOCHbIKUmMe
My He ca 3a 00obpssare. C hpazeonoru3zma ITbp:Ka Mo 4exXbJI, KOUTO ce yrnoTpedssa
3a JiceHa, TETOBUTO CE TIpejaBa 3HAUCHUE 3ACTNABIM MbICA CU 30 BCUUKO Oa Me CTTy-
wa u 0a Mu ce NOOYUHSIBA.

Ha Ga3ara Ha yact ot ekcuepriupanust 0T Ppazeonocute peuHuK Ha ObaeapcKust e3uK
MaTepHal MOXeE Jia C€ ChCTABU CIICTHUST MAKET, BKIIFOUBAIIL OI[CHKA HA YOBEIIKUTE Ka-
YeCTBA U MPOSIBH.

HerartuBHu Ka4ecTBa U MPOSIBH:

HALIOCT 0e3 1a MU MHTHE OKOTO

Mbp3el JKUBesi Ha Yy I'Pph0; 0e3 1a ¢ MPBJIHA NPbCTa

HE3aMHTEPECOBAHOCT He JIaBaM MeT MAPH 32 HIAKOT0

HaxaJICTBO OyTaM CH rarara/Hoca HsiKb/e

0E€3BOJICBOCT TPHI'HA M0 TaiiaTa HA HAKOIO

JUIIEMEPHO JIACKATEIICTBO BHPTS ONAIIKA

CKBIICPHUIECTBO OOl 3A/IBLUTE HAKOMY; CKbIT HA TPUIIUTE, eBTHH HA OPALIHOTO

HECEPHO3HOCT BATHP Me Bee

HEOPESKHOCT IVIe/IaM Mpe3 MPbCTH HElllo

HHAT OITbBAM €€ KATO Marape Ha JieJl

37I0CTIOBEHE ObJIBAM 3MHUH U IyIIEpH

M3MaMa, JThKa MPaaM/IpaTs 3a 3eJieH XaiiBep HIKOro

3aBHCT IVIEJIAM B YY:K/1aTA MAHUIA

TTonOKHUTETHN Ka9eCcTBA U TIPOSIBHL:

0/I00pEHHE IJIEIaM ¢ JI00PO OKO HA HIKOTO WM Hello

MOJIKPEITa BIUIaM Ha KPaKa HAKOTO

[PH3HABAHE HA TPEIIKY B3eMaM/B3eMa CH JIyMUTe Ha3a/l

Kaxto Beue O¢ CroOMeHaTo, Kato KOMIIOHEHTH B PAMKHTE Ha (PPa3eoNOrnuHNTE €Id-
HUIM 9€CTO CE€ U3MOI3BAT JIGKCEMH, KOUTO Ca YacT OT Hal-yroTpeOsBaHaTa JICKCHKA Ha
M3y4YaBaHUs C3HK.

Ha 6azara Ha mpe/IcTaBeHus MO-Tope CITUCHK OT (PPA3eoOru3MH CIIe/Ba J1a Ce Harpa-
BSIT HAKOHW M3BOAHN. Karo KOMIOHEHTH OT (hpaseonornyHara euHnIA MPEBATPAT COMa-
TH3MH (OKO, TPBO, MPBCT, HOC, Kpaka). OCBeH TOBA MPUCHCTBAT CHCIU(BIIHY 32 ObITap-
CKHMs1 OUT MPEIMETH, YMETO 3HAUCHHE CIIC/IBA Ja Ce OOSICHU Ha Ty KIeHIuTe (rara, raia,
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Penu Manosa

TpI/I]_[I/I). C’I)IJ_IO Taka C¢ Cpelar aHMMaJIMCTUYHU KOMIIOHCHTH (MaI‘ ape, 3MH1H, I'yliepu,

Ol'[aIJJKa), KaKTO U TaKMBa, O3HaYaBallld IPUPOAHHA SABJICHUA (BﬂTBp).

‘-Ipe3 H3M0JI3BaHCTO Ha I/I36pOGHI/ITC (bpa3COJ'IOFI/IBMI/I CC OTpas3sBaT OTHOILICHUCTO U
OLICHKAaTa KbM YOBCHIKUTE IMOCTBIIKU U IIPOABU. Te MpeacTaBisaBaT CAMH KOMIIOHCHT OT
OBJIT: dpCKara €31MKOBa KapTHhHA Ha CBCTA. ,1:[06p1/1Te METOANYCCKU MPAKTUKU ITPHU TIPEIIOo-
JaBaHCTO Ha 0BT APCKU €3UK KaTO YYXK/ HaJjlarat I/I3pa6OTBaHCTO Ha Operu3Ha Tejic-
OJIOrvs 3a M3y4aBaHCTO Ha (bpa3€OJ'IOl"I/IBMI/ITC B IIOAXOOAI KOHTEKCT, KaTO CC OTYMTar

KYJITYpPHO IETEpMUHUPAHNTE UM 3HAUEHUSL.
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MARKERS OF THE BULGARIAN LINGUISTIC PICTURE

OF THE WORLD
(A review through the prism of a group of idioms)

Abstract. In the process of teaching Bulgarian language as a foreign, the
knowledge of idioms as markers of the language picture, expressing ethno-specific
color, is of great importance. Evaluation as well as linguo-cultural information
encoded in phrasal units has a key role in defining the idiomatic meaning.
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